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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2024) 1369

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2024/0283/IE

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20241369.MT

1. MSG 001 IND 2024 0283 IE MT 27-05-2024 IE NOTIF

2. Ireland

3A. National Standards Authority of Ireland
1 Swift Square
Northwood
Santry
Dublin 9
D09 A0E4

E-mail: EUDirective2015.1535@nsai.ie
Telephone: +353 1 807 3854

3B. Coimisiún na Meán
One Shelbourne Buildings
Shelbourne Road
Dublin 4
D04 NP20
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Contact person: Calum Fabb
Email: cfabb@cnam.ie / Telephone: +353 (0)1 644 1281

4. 2024/0283/IE - SERV - Servizzi tas-Soċjetà tal-Informatika

5. Abbozz tal-Kodiċi tas-Sikurezza Online

6. Servizzi ta’ pjattaforma ta’ video-sharing (“VSPs”) koperti mid-Direttiva 2010/13/UE kif emendata bid-Direttiva (UE)
2018/1808 (id- “Direttiva AVMS”).

7.

8. Il-Coimisiún na Meán tipproponi li jiġi adottat il-Kodiċi tas-Sikurezza Online biex jingħata effett lill-Artikolu 28b tad-
Direttiva AVMS. L-abbozz ta’ Kodiċi jinkludi żewġ partijiet.

Il-parti A fiha dispożizzjonijiet introduttorji li jikkonfermaw, fost affarijiet oħra, li l-Kodiċi japplika biss għall-fornituri tal-
VSPs taħt il-ġuriżdizzjoni tal-Istat, u ma timponi l-ebda miżura ta’ kontroll ex ante li ma tikkonformax mal-Artikolu 8 tal-Att
dwar is-Servizzi Diġitali. Il-parti A fiha obbligi ġenerali għall-fornituri tal-VSPs skont it-Taqsima 139K tal-Att Irlandiż dwar
ix-Xandir tal-2009 u l-Artikolu 28b tad-Direttiva AVMS. Dan jinkludi l-miżuri li l-fornituri tal-VSPs għandhom jieħdu, kif
xieraq, biex jipproteġu lill-pubbliku ġenerali u lit-tfal.

Il-parti B se timponi obbligi aktar speċifiċi fuq il-fornituri tal-VSPs u tistabbilixxi l-miżuri xierqa li jridu jieħdu biex jipprovdu
l-protezzjonijiet għat-tfal u għall-pubbliku ġenerali meħtieġa mill-Artikolu 28b(1)(a), (b) u (c) tad-Direttiva, u biex
jikkonformaw mar-rekwiżiti tal-Artikolu 9(1). Dawn huma:

Kontenut: Il-fornituri tal-VSPs se jkunu meħtieġa jinkludu, f’termini u kundizzjonijiet obbligatorji, restrizzjonijiet biex
jipprekludu lill-utenti milli jtellgħu jew jikkondividu kontenut tal-vidjo ristrett u kontenut ristrett inseparabbli ġġenerat
mill-utent (kif definit). Il-fornituri tal-VSPs se jkunu meħtieġa wkoll f’termini u kundizzjonijiet jew jirrestrinġu t-tlugħ jew il-
kondiviżjoni ta’ kontenut vidjo għall-adulti biss (kif definit) jew li jikklassifikaw il-kontenut bħala mhux adattat għat-tfal. Il-
pjattaformi li l-għan prinċipali tagħhom (jew dak ta’ taqsima separabbli) jikkonsisti f’kontenut vidjo għall-adulti biss
għandhom jipprekludu l-użu minn tfal tal-pjattaforma jew tas-sezzjoni.

Komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi: Il-fornituri tal-VSPs se jkunu meħtieġa jiżguraw li tali komunikazzjonijiet ikunu
rikonoxxibbli faċilment; li jipprojbixxu komunikazzjonijiet kummerċjali awdjoviżivi dannużi u dawk li huma bil-moħbi; u
biex tiġi stabbilita funzjonalità għall-utenti biex jiddikjaraw jekk il-kontenut li jtellgħu fihx tali komunikazzjonijiet.

Mekkaniżmi u proċeduri: Il-fornituri tal-VSPs se jkunu meħtieġa jistabbilixxu u joperaw mekkaniżmi u proċeduri ta’
rapportar u ta’ mmarkar għat-trattament u r-riżoluzzjoni tal-ilmenti. Fejn it-termini u l-kundizzjonijiet ma jipprekludux
kontenut vidjo għall-adulti biss, se jkunu meħtieġa miżuri ta’ assigurazzjoni tal-età u sistemi ta’ klassifikazzjoni tal-
kontenut. Is-servizzi li jippermettu lill-utenti taħt is-16-il sena se jkunu meħtieġa jipprovdu kontrolli mill-ġenituri. Il-kodiċi
se jirrikjedi li l-fornituri tal-VSPs japplikaw it-termini u l-kundizzjonijiet tagħhom sabiex jissospendu l-kontijiet ta’
kontraventuri frekwenti.

Obbligi oħra: Il-kodiċi se jirrikjedi li l-fornituri tal-VSPs jippubblikaw pjan ta’ azzjoni annwali għal-litteriżmu medjatiku; li
jiżguraw li d-data personali tat-tfal li jiġbru ma tiġix ipproċessata għal finijiet kummerċjali; u li jirrapportaw lill-Coimisiún
na Meán f’intervalli speċifikati dwar it-trattament tal-ilmenti.

9. Wieħed mid-dmirijiet ewlenin tal-Coimisiún na Meán skont l-Att dwar ix-Xandir tal-2009 huwa li jiżviluppa kodiċijiet ta’
sikurezza online għall-VSPs u l-fornituri ta’ dawk is-servizzi. Dan jirrifletti l-obbligi skont l-Artikolu 28b tad-Direttiva AVMS.
Il-Coimisiún na Meán ħejjiet l-abbozz tal-Kodiċi, li huwa maħsub biex jiżgura li l-fornituri tal-VSPs jieħdu miżuri xierqa biex
jipproteġu lit-tfal minn kontenut dannuż, inkluż kontenut illegali u kontenut vidjo għall-adulti biss. Huwa maħsub ukoll
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biex tipproteġi lill-pubbliku ġenerali minn kontenut li jammonta għal inċitament għall-vjolenza jew għall-mibegħda,
provokazzjoni biex jitwettaq reat terroristiku, tixrid ta’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal, reati li jikkonċernaw razziżmu
jew ksenofobija kif ukoll ċerti komunikazzjonijiet kummerċjali. Il-kodiċi se jopera flimkien ma’ miżuri oħra biex jipproteġi
lill-utenti mill-ħsara, inkluż l-Att dwar is-Servizzi Diġitali u r-Regolament dwar il-Kontenut Terroristiku Online.

10. Referenzi għat-Testi Bażiċi: 2020/0782/IRL

It-testi bażiċi ntbagħtu permezz ta’ notifika preċedenti:
2020/0782/IRL
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**********
Il-Kummissjoni Ewropea
Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


